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Estructura demogràfica (1)

Localització geogràfica dels enquestats per comarques. 

La Franja, 2014. 
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Estructura demogràfica (2)

Edat dels enquestats. La Franja, 2014. 
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Estructura demogràfica (3)

Origen geogràfic dels enquestats. La Franja, 2014. 
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Llengua inicial

Llengua inicial. La Franja, 2014. 
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Coneixements de català (1)

Nombres absoluts %

Entén català 39.585 94,1

Sap parlar català 33.743 80,2

Sap llegir català 31.415 74,7

Sap escriure català 17.327 41,2

Coneixement del català. La Franja, 2014
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Coneixements de català (2)

El coneixement del català. La Franja, 2014. 

41,2%

74,7%80,2%

94,1%

0,0

10,0

20,0

30,0

40,0

50,0

60,0

70,0

80,0

90,0

100,0

Entén català Sap parlar català Sap llegir català Sap escriure català



#3llenguasoc Direcció General de Política Lingüística

Ús lingüístic general

Percentatge d’ús de les llengües. La Franja, 2014. 
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Llengua habitual

Llengua habitual segons la llengua inicial dels enquestats. La Franja, 2014. 
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Llengua inicial, d’identificació i habitual

Llengua inicial, llengua d’identificació i llengua habitual. La Franja, 2014
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Llengua d’identificació

Llengua d’identificació segons la llengua inicial dels enquestats. La Franja, 2014

86,1%

54,2%

14,2%

11,3%
34,3%

84,6%

29,0%

71,0%11,5%

0,0%
10,0%
20,0%
30,0%
40,0%
50,0%

60,0%
70,0%
80,0%
90,0%

100,0%

Català Català i castellà

igual

Castellà Altres llengües i

altres

combinacions

Català Català i castellà igual Castellà Altres llengües i altres combinacions



#3llenguasoc Direcció General de Política Lingüística

Transmissió lingüística (1)

Llengua parlada amb els progenitors i llengua parlada als fills. 
La Franja, 2014. Proporcions.
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Transmissió lingüística (2)

Llengua parlada als fills segons la llengua parlada amb els progenitors. 
La Franja, 2014. Proporcions.
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Denominació de la llengua (1)

Denominació que l’enquestat dona a la llengua. La Franja, 2014
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Denominació de la llengua (2)

Denominació que l’enquestat dona a la llengua. La Franja, 2014

Català 44,6% Lliterà 1,9% Saidinenc 0,6%

Xapurriau 28,6% Nonaspí 1,5% Alvendense 0,4%

Fragatí 9,9% Benavarrès 1,4% Ribagorçà 0,3%

Mequinensà 3,5% Torrentí 1,1% Aragonesa 0,1%

Favarol 2,1% Calaceità 0,9% Aragonés 0,1%

Maellà 1,9% Tamarità 0,9% Villellà 0,1%

Total 100,0%
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Evolució sociolingüística 2004-2014 (1)

Origen geogràfic dels enquestats. La Franja, 2004 i 2014. Proporcions.
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Evolució sociolingüística 2004-2014 (2)

Llengua inicial i llengua d’identificació. La Franja, 2004 i 2014
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Evolució sociolingüística 2004-2014 (3)

Coneixement del català. La Franja, 2004 i 2014
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Evolució sociolingüística 2004-2014 (4)

Percentatge d’ús de les llengües. La Franja, 2004 i 2014
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Evolució sociolingüística 2004-2014 (5)

Llengua parlada amb els progenitors i llengua parlada als fills. 
La Franja, 2004 i 2014
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Evolució sociolingüística 2004-2014 (6)

Llengua parlada als fills segons la llengua parlada amb els progenitors. 
La Franja, 2004 i 2014
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Evolució sociolingüística 2004-2014 (7)

Denominació que l’enquestat dona a la llengua. La Franja, 2004 i 2014. Proporcions.
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Conclusions (1)

•
 

A la Franja, la població
 

autòctona dels territoris de llengua catalana 
és de 7 de cada 10 enquestats, amb un important increment de 
població

 
al·lòctona, de 17,6 punts percentuals en 10 anys. 

•
 

Gran part dels canvis sociolingüístics tenen a veure més amb 
l’increment

 
de població

 
al·lòctona que no pas amb canvis 

estructurals en el comportament sociolingüístics de la població
 autòctona. 

•
 

L’any 2014 el català
 

és la llengua inicial de la meitat de la població, 
havent-hi fins a un terç

 
de castellanoparlants inicials i una dècima 

part de població
 

al·loglota. 

•
 

La reducció
 

de catalanoparlants inicials (–18,3 punts percentuals) té
 una intensitat similar al decrement proporcional de població

 autòctona.
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Conclusions (2)

•
 

El coneixement oral de la llengua és molt superior al volum dels seus 
parlants inicials, abraçant fins a un 80,2% de la població

•
 

Al conjunt de la Franja s’estima un volum de 33.743 parlants 

•
 

Aquesta proporció
 

s’ha reduït 8,4 punts durant la dècada, assolint-se
 també

 
el 5,9% de població

 
que no entén la llengua 

•
 

Pràcticament la meitat dels seus parlants declara no saber escriure
 

la 
llengua. 

•
 

El nivell d’ús del català
 

en general s’ha reduït, i actualment el grau 
d’ús és similar al del castellà

 
(49,9% i 46,5%, respectivament). 

•
 

La proporció
 

de població
 

que no usa gens el català
 

s’apropa a una 
quarta part.
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Conclusions (3)

•
 

Pel que fa als indicadors de la vitalitat de la llengua, les diferències 
entre la llengua inicial i la llengua d’identificació, indiquen que la 
major part de catalanoparlants s’identifica amb la seua

 
llengua 

inicial, en unes proporcions similars a les que ho fan també
 

els 
castellanoparlants. 

•
 

Pel que fa a la transmissió
 

intergeneracional de la llengua, s’observa 
estabilitat en la transmissió

 
del català, reproduint-se la llengua a 

nivell familiar, tal com també
 

ho fa el castellà, i fins i tot les 
llengües altres i combinacions. 

•
 

Alguns resultats apunten que la intensitat del manteniment familiar 
del català

 
s’ha reduït, encara que de forma molt matisada, mentre 

que el castellà
 

ha recuperat algunes pèrdues que tenia una dècada 
abans.

•
 

Finalment, en les denominacions que els enquestats donen a la seua
 llengua s’observa com s’ha incrementat l’ús del terme acadèmic 

català,
 

fins assolir la primera posició
 

(44,6%), ocupant les 
denominacions pejoratives i localistes posicions més secundàries.
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